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Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 14 h 25 

par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

14.25 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Ortwin Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité: L'écoute des conversations 

confidentielles. Questions jointes de 

- Ben Segers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'écoute de 

conversations d'avocats" (55017760C) 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'écoute de conversations confidentielles" 

(55017778C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le scandale des 

écoutes illégales d’entretiens confidentiels entre 

avocats et leurs clients" (55017806C) 

- Yngvild Ingels à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'écoute de 

conversations confidentielles" (55017836C) 

- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les écoutes 

illégales dans une zone de police" (55017852C) 

 

01 Actualiteitsdebat: Het afluisteren van 

vertrouwelijke gesprekken. Toegevoegde vragen 

van 

- Ben Segers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het afluisteren van 

advocaten" (55017760C) 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het afluisteren van 

vertrouwelijke gesprekken" (55017778C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het schandaal van de 

afgeluisterde vertrouwelijke gesprekken tussen 

advocaten en hun cliënten" (55017806C) 

- Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het afluisteren van 

vertrouwelijke gesprekken" (55017836C) 

- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het illegaal afluisteren van 

gesprekken in een politiezone" (55017852C) 

 

01.01 Ben Segers (Vooruit): Selon un article publié 

le 14 mai dans De Tijd, une zone de police de 

Flandre orientale aurait écouté des conversations 

confidentielles entre des avocats et leurs clients par 

l'entremise d'une caméra de surveillance. La 

pratique a été dénoncée par l'Organe de contrôle de 

01.01  Ben Segers (Vooruit): Volgens een artikel in 

De Tijd van 14 mei heeft een politiezone in Oost-

Vlaanderen via een bewakingscamera 

vertrouwelijke gesprekken tussen advocaten en hun 

cliënten afgeluisterd. Het Controleorgaan op de 

politionele informatie (COC) legde die praktijk bloot. 
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l'information policière (COC). Selon le chef de corps 

concerné, le matériel vidéo aurait été mal réglé. Des 

passants pouvaient, en outre, regarder aisément les 

images enregistrées dans les cellules et les locaux 

d'audition. Apparemment, personne au sein du 

corps de police ne s'en est inquiété. 

 

Les corps de police sont-ils suffisamment informés 

des règles Salduz en vigueur? Quelles dispositions 

la ministre prendra-t-elle pour mettre un terme à ces 

abus? 

 

Volgens de betrokken korpschef stonden de 

instellingen van het videomateriaal fout afgesteld. 

Problematisch is daarnaast dat passanten 

gemakkelijk konden meekijken naar de beelden in 

de cellen en de verhoorruimtes. Blijkbaar stelde 

niemand in het korps zich daar vragen bij. 

 

Zijn de korpsen wel voldoende op de hoogte van de 

geldende Salduzregels? Wat zal de minister doen 

om paal en perk te stellen aan dit soort 

misstanden? 

 

01.02  Ortwin Depoortere (VB): Heureusement, 

cette infraction flagrante n'a été constatée que dans 

une seule zone de police. De nombreuses enquêtes 

pénales risquent de devoir être enterrées à la suite 

de cette violation des droits des prévenus. 

M. Schuermans du COC affirme manquer de 

capacité pour contrôler la totalité des zones. 

 

 

La ministre a-t-elle connaissance de pratiques 

analogues dans d'autres zones de police? Le COC 

sera-t-il doté des moyens nécessaires pour 

contrôler l'ensemble des zones de police? Quelles 

seront les mesures prises par la ministre pour 

empêcher la répétition de faits similaires?  

 

01.02  Ortwin Depoortere (VB): Deze flagrante 

inbreuk werd gelukkig in slechts een enkele 

politiezone vastgesteld. Als gevolg van deze 

schending van de rechten van de verdachten, 

dreigen talrijke strafonderzoeken in de prullenbak te 

belanden. De heer Schuermans van het COC zegt 

niet over voldoende capaciteit te beschikken om alle 

zones te kunnen controleren. 

 

Is de minister op de hoogte van soortgelijke 

praktijken in andere politiezones? Zal het COC de 

middelen krijgen om alle politiezones te 

controleren? Wat zal de minister doen opdat dit 

soort feiten zich niet langer kan voordoen? 

 

01.03  Yngvild Ingels (N-VA): Selon le COC, une 

zone de police de Flandre orientale a eu accès à 

des entretiens confidentiels entre des avocats et 

leurs clients. Il s'agirait d'une erreur au niveau du 

système. Le COC soupçonne d'autres zones d'avoir 

également eu accès à ces écoutes mais affirme ne 

pas avoir la capacité nécessaire pour surveiller 

toutes les zones. 

 

La ministre peut-elle garantir la confidentialité des 

conversations entre les avocats et leurs clients? Le 

COC obtiendra-t-il du renfort? Quelles seront les 

suites données aux enquêtes sur les écoutes de 

conversations confidentielles? 

 

01.03  Yngvild Ingels (N-VA): Volgens het COC 

kon een politiezone in Oost-Vlaanderen 

vertrouwelijke gesprekken tussen advocaten en hun 

cliënten afluisteren. Het zou gaan om een 

systeemfout. Het COC vermoedt dat dit ook bij 

andere zones gebeurt, maar zegt niet de capaciteit 

te hebben om alle zones te kunnen controleren. 

 

 

Kan de minister de vertrouwelijkheid van de 

gesprekken tussen advocaten en hun cliënten 

verzekeren? Zal het COC meer ondersteuning 

krijgen? Wat zijn de gevolgen voor de onderzoeken 

waarin er gesprekken zijn afgeluisterd? 

 

01.04  Éric Thiébaut (PS): Le contexte étant établi, 

je ne m'étendrai pas davantage. 

 

Une enquête est-elle ouverte dans ce dossier, 

éventuellement dans un cadre disciplinaire? Le cas 

échéant, la validité des procédures judiciaires est-

elle menacée? 

 

Ce cas amène la question des moyens de contrôle. 

Des mesures sont-elles prises pour éviter de telles 

pratiques en d'autres lieux? Si oui, lesquelles? 

 

01.04  Éric Thiébaut (PS): Aangezien de situatie 

geschetst werd, zal ik er niet verder op ingaan.  

 

Werd er een onderzoek geopend voor dat dossier, 

eventueel in een tuchtrechtelijk kader? Komt de 

geldigheid van de gerechtelijke procedures 

mogelijkerwijs in het gedrang? 

 

Naar aanleiding van dit geval rijst de kwestie van de 

controlemiddelen. Worden er maatregelen 

genomen om te voorkomen dat zulke praktijken 

zich elders voordoen? Zo ja, welke? 

 

01.05  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'écoute d'une conversation entre un 

01.05 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het afluisteren van een gesprek tussen een cliënt 
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client et son avocat n'est pas seulement illégale, 

elle enfreint aussi les droits de la défense, un 

principe fondamental de notre État de droit. Il n'est 

toutefois pas encore établi que des actes 

répréhensibles ont été commis dans cette affaire en 

particulier. J'ai toute confiance dans l'enquête que 

la Justice et l'autorité disciplinaire mènent en ce 

moment. Il faut éviter aussi l'apparence d'une 

violation de la confidentialité. Je ne peux pas 

m'exprimer sur le contenu concret du dossier en 

raison de l'enquête en cours. Je renvoie au ministre 

de la Justice pour les questions relatives au dossier 

pénal. 

 

J'ai déjà attiré l'attention du comité de coordination 

de la police intégrée (CCGPI) sur l'importance de 

cette question. 

 

Les fonctionnaires de police sont suffisamment 

informés au cours de leur formation au sujet des 

droits de la défense dans le cadre de la législation 

Salduz. Les cadres sont en outre responsables de 

l'application de directives spécifiques au sein de 

leur corps. Tout qui ne respecte pas les droits de la 

défense risque des poursuites disciplinaires ou 

pénales. 

 

en zijn advocaat is niet alleen illegaal, het schendt 

bovendien de rechten van verdediging, hetgeen een 

fundamenteel principe is in onze rechtsstaat. Wel 

staat nog niet vast dat er in deze concrete zaak 

strafbare feiten zijn gepleegd. Ik heb alle 

vertrouwen in het onderzoek dat justitie en de 

tuchtoverheid momenteel voeren. Ook de schijn van 

een schending van de vertrouwelijkheid moet 

worden vermeden. Gelet op het onderzoek kan ik 

niet ingaan op het concrete dossier. Voor vragen 

over het strafdossier verwijs ik naar de minister van 

Justitie. 

 

 

Ik heb het Coördinatiecomité van de Geïntegreerde 

Politie (CCGPI) al gewezen op het belang van deze 

kwestie.  

 

Politieambtenaren zijn tijdens hun opleiding 

voldoende geïnformeerd over de rechten van 

verdediging in het kader van de Salduzwetgeving. 

Leidinggevenden zijn bovendien verantwoordelijk 

voor de toepassing van specifieke richtlijnen binnen 

hun korps. Wie de rechten van verdediging niet 

respecteert, riskeert een tucht- of strafrechtelijke 

vervolging. 

 

(En français) Toute infraction à ces législations est 

punissable et sujette à inspection des organes de 

contrôle. Les autorités locales contrôlent en 

première ligne leur zone de police et leur chef de 

corps. Je suis responsable à un niveau disciplinaire 

supérieur.  

 

Sur le plan organisationnel, mon pouvoir se limite à 

améliorer la formation, les directives et la 

législation. La procédure judiciaire et disciplinaire 

doit s'achever avant d'analyser si des améliorations 

structurelles doivent être développées et 

appliquées. 

 

(Frans) Elke inbreuk op die wetten is strafbaar en 

onderworpen aan een inspectie door de 

controleorganen. De lokale overheden controleren 

in eerste lijn hun politiezone en hun korpschef. Ik 

ben op een hoger tuchtniveau bevoegd. 

 

 

Op organisatorisch vlak is mijn bevoegdheid 

beperkt tot het verbeteren van de opleiding, de 

richtsnoeren en de wetgeving. De gerechtelijke 

procedure en de tuchtprocedure moeten worden 

afgerond vooraleer er onderzocht kan worden of er 

structurele verbeteringen ontwikkeld en toegepast 

moeten worden. 

 

(En néerlandais) À ma demande et à celle du 

ministre de la Justice, l'Organe de contrôle de 

l'information policière (COC) réalisera une enquête 

thématique pour l'ensemble du pays. Si des 

infractions analogues devaient être constatées, des 

enquêtes disciplinaires ou pénales pourraient être 

ouvertes. Je ne dispose toutefois pas d'indications 

confirmant l'existence de telles pratiques dans 

d'autres zones de police. 

 

Depuis l'entrée en vigueur du RGPD, chaque zone 

de police est dotée d'un délégué à la protection des 

données (DPD) chargé de garantir la protection de 

la vie privée des suspects.  

 

(Nederlands) Het Controleorgaan op de politionele 

informatie (COC) zal op verzoek van de minister 

van Justitie en mezelf een thematisch onderzoek 

voeren voor het hele land. Wanneer gelijkaardige 

overtredingen worden vastgesteld, kunnen er tucht- 

of strafrechtelijke onderzoeken volgen. Ik heb 

momenteel echter geen aanwijzingen dat zulke 

praktijken zich elders zouden voordoen. 

 

 

Sinds de invoering van de GDPR-wetgeving 

beschikt elke politiezone ook over een data 

protection officer (DPO) om de privacy van 

verdachten te waarborgen. 

 

(En français) Les chefs de corps sont (Frans) De korpschefs zijn persoonlijk 
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personnellement responsables pour le respect de la 

législation RGPD. Ils gèrent toute utilisation de 

données personnelles et leur conservation par tous 

les moyens. 

 

verantwoordelijk voor de naleving van de GDPR-

wetgeving. Zij moeten als gegevensbeheerder het 

gebruik van persoonsgegevens en de bewaring 

ervan met alle mogelijke middelen regelen. 

 

(En néerlandais) Le COC est un organe de contrôle 

autonome qui dépend du Parlement. Il incombe 

donc au Parlement de lui fournir les ressources 

suffisantes. 

 

Je voudrais réfuter l'affirmation selon laquelle la loi 

Salduz est mal connue. Les fonctionnaires de police 

sont bien formés à ce sujet, les procédures sont 

bien intégrées et il y a d'ailleurs peu de plaintes 

concernant le non-respect des droits des suspects. 

 

(Nederlands) Het COC is een onafhankelijk 

controleorgaan dat afhangt van het Parlement. 

Bijgevolg is het aan het Parlement om in voldoende 

werkingsmiddelen te voorzien. 

 

Ik wil tegenspreken dat de Salduzwetgeving 

onvoldoende gekend zou zijn. Politieambtenaren 

zijn daarvoor goed opgeleid, de procedures zijn 

goed ingeburgerd en er zijn bovendien weinig 

klachten over het niet-respecteren van de rechten 

van verdachten. 

 

01.06  Ben Segers (Vooruit): Les pratiques de mise 

sur écoute me font penser en premier lieu aux 

régimes autoritaires. Nous ne pouvons donc 

absolument pas les tolérer, même si elles ont eu 

lieu de façon non intentionnelle. Je salue la mise 

sur pied d'une enquête thématique pour exclure 

l'éventualité que de telles pratiques auraient 

également cours dans d'autres zones. 

 

Je me permets de douter concernant ce dossier 

précis que l'apparence d'une violation ait été évitée. 

Même des personnes passant là par hasard 

pouvaient apparemment regarder aussi. 

 

Si la formation concernant la législation Salduz est 

suffisante, ainsi que la ministre prétend, comment 

explique-t-elle dans ce cas que personne au sein du 

corps de police ne se soit rendu compte à temps 

qu'une telle façon de procéder était totalement 

inacceptable? 

 

01.06  Ben Segers (Vooruit): Bij afluisterpraktijken 

denk ik op de eerste plaats aan autoritaire regimes. 

Daarom kunnen we dit absoluut niet tolereren, zelfs 

niet als het onopzettelijk zou zijn gebeurd. Ik juich 

toe dat er een thematisch onderzoek komt om uit te 

sluiten dat zulke praktijken ook in andere zones 

zouden plaatsvinden. 

 

 

In de concrete zaak durf ik te betwijfelen dat de 

schijn van schending is vermeden. Blijkbaar konden 

zelfs toevallige passanten meekijken. 

 

 

Als de opleiding inzake Salduz voldoende is, zoals 

de minister stelt, hoe kan zij dan verklaren dat 

niemand bij het politiekorps tijdig heeft beseft dat 

een dergelijke handelswijze totaal onaanvaardbaar 

is? 

 

01.07  Ortwin Depoortere (VB): Le Parlement est 

responsable des moyens de fonctionnement du 

COC, mais la ministre de l'Intérieur et le ministre de 

la Justice peuvent apporter un soutien moral en la 

matière. 

 

01.07  Ortwin Depoortere (VB): Het Parlement is 

verantwoordelijk voor de werkingsmiddelen van het 

COC, maar de minister van Binnenlandse Zaken en 

de minister van Justitie kunnen in dat opzicht wel 

morele steun bieden. 

 

01.08  Yngvild Ingels (N-VA): Je me réjouis de 

l'enquête supplémentaire qui sera menée par le 

COC. Tout comme M. Depoortere, je demande à la 

ministre de contribuer à soutenir le fonctionnement 

du COC. 

 

Il faudra peut-être aussi prévoir une étude globale 

de l'utilisation des caméras dans les bâtiments de 

police. 

 

01.08  Yngvild Ingels (N-VA): Ik ben blij met het 

bijkomend onderzoek dat het COC zal voeren. Net 

als de heer Depoortere vraag ik de minister om de 

werking van het COC mee te ondersteunen.  

 

 

Misschien moet er ook eens een globale analyse 

worden gemaakt van het cameragebruik in 

politiegebouwen. 

 

01.09  Éric Thiébaut (PS): Votre réponse et 

l'enquête judiciaire me rassurent. Si l'écoute est 

avérée, cela ne peut se reproduire.  

 

01.09  Éric Thiébaut (PS): Ik ben gerustgesteld 

door uw antwoord en het gerechtelijk onderzoek. 

Als het afluisteren bewezen is, mag dat niet 

opnieuw gebeuren. 
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01.10  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Il est à espérer 

que l'enquête thématique conduira rapidement à la 

conclusion que de telles pratiques inquiétantes n'ont 

pas lieu ailleurs. Les policiers qui dénoncent des 

dérives sont-ils suffisamment protégés par un 

système applicable aux lanceurs d'alerte? 

 

S'il s'avère, en l'espèce, que des supérieurs 

hiérarchiques ont commis une faute, le chef de 

corps sera-t-il sanctionné ou licencié? 

 

01.10  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Hopelijk komt 

het thematisch onderzoek snel tot de conclusie dat 

zulke verontrustende praktijken elders niet 

plaatsvinden. Worden politiemensen die 

wantoestanden aanklagen, voldoende beschermd 

door een klokkenluidersregeling? 

 

Als in deze zaak zou blijken dat er leidinggevenden 

in de fout zijn gegaan, zal de korpschef dan worden 

bestraft of ontslagen? 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55017296C de 

Mme Chanson est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55017296C van 

mevrouw Chanson wordt uitgesteld. 

 

02 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L’attaque 

contre un policier en civil à Saint-Gilles" 

(55017351C) 

- Philippe Pivin à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le lynchage d’un 

policier à Saint-Gilles" (55017505C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L'agression 

d'un agent à Saint-Gilles" (55017867C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanval op een 

politieagent in burger in Sint-Gillis" (55017351C) 

- Philippe Pivin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De afranseling van een 

politieagent in Sint-Gillis" (55017505C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanval op een agent in 

Sint-Gillis" (55017867C) 

 

02.01  Philippe Pivin (MR): Le 3 mai dernier, un 

policier en civil et non en service a été frappé en rue 

avec des barres de fer. Cette violence envers nos 

forces de l'ordre se développe structurellement 

chez nous et ailleurs. 

 

 

En Région bruxelloise, d'autres policiers ont fait 

l'objet d'agressions ciblées. Des PV ont été rédigés 

et des enquêtes sont en cours. 

 

 

Ces faits seraient liés à des phénomènes criminels 

et la police n'est plus la bienvenue à cause de la 

verbalisation d'infractions aux mesures covid. 

 

 

La question de zones de non-droit revient. En 

octobre, je déposais une proposition pour revoir la 

circulaire des procureurs généraux afin de 

poursuivre les auteurs de violence sans distinguer 

les violences… 

 

Avec le ministre de la Justice, vous avez modifié les 

circulaires pour poursuivre davantage les auteurs et 

faire appliquer les peines. 

 

02.01  Philippe Pivin (MR): Op 3 mei jongstleden 

werd er een politieagent in burger, die niet in dienst 

was, op straat met ijzeren staven in elkaar 

geslagen. Dat geweld ten aanzien van onze 

ordediensten is zowel bij ons als elders structureel 

in opmars.  

 

In het Brussels Hoofdstedelijk Gewest werden er 

ook andere politieagenten het slachtoffer van 

gerichte aanvallen. Er werden pv's opgemaakt en er 

lopen onderzoeken.  

 

Die feiten zouden verband houden met bepaalde 

criminele fenomenen en de politie is niet meer 

welkom doordat de agenten processen-verbaal 

opmaken voor inbreuken op de coronamaatregelen.  

 

De kwestie van de no-gozones wordt weer actueel. 

In oktober heb ik een voorstel ingediend om de 

omzendbrief van de procureurs-generaal te herzien 

opdat geweldplegers ongeacht het soort geweld 

vervolgd zouden kunnen worden.  

 

Samen met de minister van Justitie hebt u de 

omzendbrieven gewijzigd teneinde de daders 

systematischer te vervolgen en de straffen te doen 

toepassen.  
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Quelles informations pouvez-vous nous 

communiquer quant à l'agression à Saint-Gilles? A-

t-on identifié les auteurs? Sont-ils incarcérés et en 

garde à vue? Des mesures particulières ont-elles 

été diligentées? La zone locale s'est-elle constituée 

partie civile? 

 

 

Welke informatie kunt u ons over de aanval te Sint-

Gillis meedelen? Heeft men de daders 

geïdentificeerd? Werden ze in voorhechtenis 

genomen? Werden er bijzondere maatregelen 

genomen? Heeft de lokale politiezone zich 

burgerlijke partij gesteld?  

 

L’article du Code pénal prévoyant des 

circonstances aggravantes pour les auteurs 

d’agressions sur les dépositaires de l’autorité 

publique est-il d’application quand le policier n’est 

pas en service? Ne devrait-on pas réfléchir à 

l’opportunité pour les policiers de disposer d’un 

équipement défensif lors des trajets entre le 

domicile et le lieu de travail?  

 

Is het artikel van het Strafwetboek dat voorziet in 

verzwarende omstandigheden voor plegers van 

geweld tegen dragers van het openbaar gezag van 

toepassing wanneer de politieagent vrij van dienst 

is? Moet er niet nagedacht worden over de 

wenselijkheid om politieagenten een beschermende 

uitrusting te geven tijdens hun woon-

werkverplaatsingen?  

 

02.02 Sigrid Goethals (N-VA): Les auteurs ont-ils 

déjà été identifiés? Combien d'entre eux ont-ils été 

verbalisés? Quelles sanctions risquent-ils? 

Comment est assuré le suivi de tels incidents 

impliquant des jeunes oisifs qui visent 

spécifiquement des policiers? Le policier concerné 

bénéficiera-t-il de l'assistance prévue par l'article 52 

de la loi sur la fonction de police? 

 

02.02  Sigrid Goethals (N-VA): Zijn de daders al 

geïdentificeerd? Hoeveel van hen werden 

geverbaliseerd? Welke gevolgen riskeren zij? Hoe 

worden dergelijke incidenten, waarbij hangjongeren 

agenten specifiek viseren, opgevolgd? Gebeurt de 

ondersteuning van betrokken politieagent via 

artikel 52 van de wet op het politieambt? 

 

02.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je tiens à exprimer une nouvelle fois 

mon soutien au policier concerné. 

 

02.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

wil nogmaals mijn steun betuigen aan de politieman 

in kwestie. 

 

(En français) Avec le concours du service de 

recherche de la zone Bruxelles-Ixelles, une section 

spécialisée dans les recherches locales de la zone 

de police Midi a mis en place une task force pour 

identifier au plus vite les auteurs de ces actes, 

parmi les dix à quinze suspects. 

 

(Frans) Met de hulp van het rechercheteam van de 

zone Brussel HOOFDSTAD Elsene heeft een 

gespecialiseerde afdeling van de recherche van de 

lokale politie uit zone Zuid een taskforce opgericht 

om onder de tien à vijftien verdachten zo snel 

mogelijk de daders van die feiten te identificeren.  

 

(En néerlandais) Le parquet accorde une attention 

particulière aux faits. Les zones de police 

interviennent en qualité de partie civile si les auteurs 

ont été identifiés. Tout policier ou policière victime 

de violences bénéficie de l'assistance en justice si il 

ou elle se constitue partie civile. La question de 

l'assistance en justice est prévue par l'article 52 de 

la loi sur la fonction de police. 

 

(Nederlands) Het parket besteedt bijzondere 

aandacht aan de feiten. De politiezone treedt op als 

burgerlijke partij, wanneer de daders bekend zijn. 

Wie het slachtoffer is van geweld, wordt bijgestaan, 

indien hij of zij zich burgerlijke partij stelt. De 

bijstand is geregeld in artikel 52 van de wet op het 

politieambt. 

 

(En français) Le secret de l'information et de 

l'instruction empêchent de communiquer d'autres 

informations. 

 

Des agressions de policiers qui n'étaient pas en 

service ont déjà été rapportées: entre 2016 et 2020, 

22 incidents, dont 12 sur le chemin du travail, pour 

la police fédérale. La possibilité de port d'armes sur 

le chemin du travail existe; la décision en revient au 

chef de corps, qui veille à ce que les différents 

critères soient remplis. 

 

(Frans) Ik kan geen andere informatie meedelen, 

gelet op het geheim van het opsporings- en 

gerechtelijk onderzoek. 

 

Er zijn al gevallen gerapporteerd van geweld tegen 

politieagenten die vrij van dienst waren: in de 

periode van 2016 tot 2020 gaat het voor de federale 

politie over 22 incidenten, waarvan 12 op de weg 

naar het werk. De mogelijkheid bestaat voor 

agenten om een wapen te dragen op weg naar het 

werk; het is de korpschef die daarover beslist en 

erop toeziet dat aan de verschillende criteria wordt 



CRABV 55 COM 481 19/05/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

 

 

Toute forme de violence est inacceptable dans 

notre société. Le personnel de la police, garant de 

la sécurité de chacun, mérite protection et notre 

plus grand respect à tous. Une campagne de 

sensibilisation est en cours de préparation pour 

sensibiliser le personnel afin qu'il porte plainte, mais 

aussi les citoyens. 

 

voldaan. 

 

Gelijk welke vorm van geweld is onaanvaardbaar in 

onze samenleving. Het politiepersoneel, dat garant 

staat voor de veiligheid van eenieder, verdient 

bescherming en het grootste respect van ons 

allemaal. Er wordt een campagne uitgewerkt om het 

personeel aan te moedigen klacht in te dienen, 

maar ook om de burgers te sensibiliseren. 

 

02.04  Philippe Pivin (MR): Je suis très crispé de 

constater que les policiers deviennent une cible 

pour de petites crapules ou pour des terroristes. La 

réponse doit être d'une fermeté exemplaire. 

J'entends votre détermination et la mise à 

disposition de moyens.  

 

02.04  Philippe Pivin (MR): Ik vind het erg 

benauwend dat we moeten vaststellen dat 

politieagenten een doelwit worden voor klein 

gespuis en terroristen. Daarop moet krachtdadig 

gereageerd worden om een voorbeeld te stellen. Ik 

hoor dat u vastberaden bent en daarvoor middelen 

zult uittrekken.  

 

02.05  Sigrid Goethals (N-VA): Ce n'est 

certainement pas un cas isolé. Malgré les images 

nettes, il semble que personne n'ait encore pu être 

identifié. Si ce genre de choses continue à se 

reproduire, il deviendra encore plus difficile de 

recruter des policiers. Les agents confrontés à une 

agression doivent être suivis correctement. Les 

nouvelles recrues doivent être assurées que ce 

suivi correct existe bel et bien. 

 

02.05  Sigrid Goethals (N-VA): Dit is zeker geen 

alleenstaand geval. Ondanks de duidelijke beelden 

kon er blijkbaar nog niemand worden 

geïdentificeerd. Als dit soort zaken zich blijft 

voordoen, dan zal de rekrutering bij de politie nóg 

moeizamer verlopen. Agenten die met agressie te 

maken kregen, moeten een goede opvolging 

krijgen. De nieuwe rekruten moeten het signaal 

krijgen dat die goede opvolging er ook wel degelijk 

is. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55017430C de 

M. Donné est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55017430C van de 

heer Donné wordt uitgesteld. 

 

03 Question de Barbara Pas à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

droit de vote de nos concitoyens à l'étranger" 

(55017470C) 

 

03 Vraag van Barbara Pas aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het stemrecht voor 

landgenoten in het buitenland" (55017470C) 

 

03.01  Barbara Pas (VB): Moyennant certaines 

conditions, nos compatriotes résidant à l'étranger 

peuvent participer aux élections fédérales, mais pas 

régionales. L'accord de gouvernement flamand 

prévoit d'ouvrir cette possibilité. Hier, le ministre-

président Jambon a déclaré qu'il abordera la 

question avec le gouvernement fédéral. En 2020, le 

Sénat a adopté un projet de loi spéciale à ce sujet, 

mais celui-ci n'a plus pu être soumis à la Chambre. 

Quel est l'état d'avancement de l'examen de ce 

texte? 

 

03.01  Barbara Pas (VB): Landgenoten die in het 

buitenland wonen, kunnen onder voorwaarden 

deelnemen aan de federale verkiezingen, doch niet 

aan de regionale. Het Vlaamse regeerakkoord 

bevat het voornemen om dat laatste wel mogelijk te 

maken. Gisteren verklaarde Vlaams minister-

president Jambon dat hij dit zal aankaarten bij de 

federale regering. In 2020 werd een ontwerp van 

bijzondere wet hierover goedgekeurd in de Senaat, 

maar het geraakte niet meer door de Kamer. Wat is 

de stand van zaken? 

 

03.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Conformément à l'accord de 

gouvernement, l'exécutif examinera les options pour 

faciliter l'accès des électeurs belges résidant à 

l'étranger aux différents types de scrutins. Cet 

examen est réalisé en concertation avec la ministre 

des Affaires étrangères, mais n'est pas encore 

03.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Conform het regeerakkoord zal de regering de 

mogelijkheden onderzoeken om het stemmen van 

Belgen in het buitenland toegankelijker te maken bij 

alle types van verkiezingen. Dat onderzoek wordt 

uitgevoerd samen met de minister van Buitenlandse 

Zaken en is nog niet afgerond. 
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achevé. 

 

 

03.03  Barbara Pas (VB): J'aurais souhaité obtenir 

un échéancier. L'examen dont il est question ici ne 

devrait pas s'éterniser à ce point puisque le projet 

de loi spéciale était déjà prêt. Le Parlement flamand 

a déjà insisté sur ce point en 2015 par le biais d'une 

résolution. Selon le ministre-président flamand, ce 

point a été bloqué du côté francophone par crainte 

qu'il ne rapporte surtout des voix au MR. 

 

03.03  Barbara Pas (VB): Ik had toch graag een 

timing vernomen. Dat onderzoek kan toch niet zo 

lang meer duren aangezien er al een ontwerp van 

bijzondere wet klaarlag. Het Vlaams Parlement 

heeft hierop al in 2015 via een resolutie 

aangedrongen. Volgens de Vlaamse minister-

president werd dit plan aan Franstalige zijde 

geblokkeerd uit vrees dat het vooral de MR 

stemmen zou opleveren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La cybersécurité des systèmes 

informatiques de nos institutions" (55017502C) 

 

04 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cyberbeveiliging van de 

computersystemen van onze instellingen" 

(55017502C) 

 

04.01  Philippe Pivin (MR): Le 4 mai dernier, le 

Parlement et d'autres institutions belges ont été 

victimes d'une cyberattaque. Avec l'augmentation 

du télétravail et des échanges informatiques, la 

pandémie a renforcé les malveillances 

informatiques. 

 

Suite à une plainte auprès de la Federal Computer 

Crime Unit (FCCU), le parquet fédéral a ouvert une 

enquête. 

 

Il faut prendre des décisions sans attendre. 

Demain, se tiendra donc un Conseil national de 

sécurité sur cette affaire. On va également engager 

des consultants en IT jusqu'en 2025. 

 

 

Les pannes des systèmes vidéo du Parlement sont-

elles dues à une cyberattaque par déni de service? 

La FCCU en a-t-elle identifié les auteurs? 

 

Quelles mesures d'urgence de sécurisation a-t-on 

prises? Quels sont les services publics touchés et 

les données affectées? A-t-on préservé l'intégrité 

des données? 

 

Quelles enquêtes le parquet fédéral a-t-il 

diligentées? Quels services et capacité 

opérationnelle policière avez-vous mobilisés? 

 

Quelles sont les mesures sur la table du Conseil 

national de sécurité? Que prévoit le plan de relance 

pour la police? 

 

04.01  Philippe Pivin (MR): Op 4 mei jongstleden 

werden het Parlement en andere Belgische 

instellingen het slachtoffer van een cyberaanval. 

Met de toename van het telewerk en van de online 

gegeensuitwisselingen is er door de pandemie ook 

een toename van de computercriminaliteit.  

 

Naar aanleiding van een klacht bij de Federal 

Computer Crime Unit (FCCU) heeft het federaal 

parket een onderzoek geopend.  

 

Er moeten onverwijld beslissingen genomen 

worden. Morgen zal er een vergadering van de 

Nationale Veiligheidsraad over die zaak 

plaatsvinden. Tot 2025 zullen er ook IT-consultants 

aangeworven worden.  

 

Zijn de pannes van de videosystemen van het 

Parlement te wijten aan een DDoS-aanval? Heeft 

de FCCU de daders geïdentificeerd?  

 

Welke dringende beveiligingsmaatregelen werden 

er genomen? Welke overheidsdiensten en welke 

gegevens werden er getroffen? Heeft men de 

integriteit van de data kunnen vrijwaren?  

 

Welke onderzoeken heeft het federaal parket 

gevoerd? Welke diensten en welke operationele 

politiecapaciteit hebt u gemobiliseerd?  

 

Welke maatregelen liggen er bij de Nationale 

Veiligheidsraad op tafel? Waarin voorziet het 

herstelplan ten behoeve van de politie?  

 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Vu le secret de l’enquête, je ne peux communiquer 

son état d’avancement. Les questions en la matière 

doivent être adressées au parquet fédéral. 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Gelet 

op het geheim van het onderzoek kan ik geen stand 

van zaken geven met betrekking tot het onderzoek. 

Vragen hierover moeten aan het federaal parket 
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 gericht worden. 

 

Pour ce qui est du plan de relance, deux projets 

concernant les services de police ont été introduits: 

le projet sur la numérisation des processus 

opérationnels judiciaires et le projet sur la 5G à la 

police fédérale. Ce dernier n’a pas encore été 

approuvé par l’Europe.  

 

Wat het herstelplan betreft, werden er twee 

projecten met betrekking tot de politiediensten 

ingediend: het project rond de digitalisering van de 

gerechtelijke operationele processen en het project 

rond 5G bij de federale politie. Dat laatste project is 

nog niet goedgekeurd door Europa. 

 

04.03  Philippe Pivin (MR): Je vous demanderai 

par écrit le nombre de consultants prévus dans le 

cadre de la mise à disposition pluriannuelle.  

 

04.03  Philippe Pivin (MR): Ik zal u een 

schriftelijke vraag stellen over het aantal consultants 

dat in het kader van de meerjarige 

terbeschikkingstelling opgenomen is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le Plan Plein air et la task force GPI" 

(55017503C) 

 

05 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het Buitenplan en de 

taskforce GPI" (55017503C) 

 

05.01  Philippe Pivin (MR): La task force GPI doit 

planifier les mesures d'encadrement du Plan Plein 

air, qui prévoit notamment d'interdire les 

rassemblements de plus de trois personnes dans 

l'espace public entre minuit et 5 heures du matin et 

l'organisation d'activités pour 25 personnes ou 

50 personnes. 

 

Quelles informations et recommandations ont-elles 

été adressées aux directions des zones de police? 

Quelles sont les raisons des erreurs, notamment 

dans les protocoles des terrasses horeca? Pourquoi 

l'arrêté a-t-il été communiqué tardivement? Quelles 

demandes spécifiques les zones de la police vous 

ont-elles adressé? Quelles sont les mesures 

d'appui fédéral à la police locale pour le Plan Plein 

air? 

 

05.01  Philippe Pivin (MR): De taskforce GPI moet 

de omkaderingsmaatregelen voor het Buitenplan 

plannen, dat meer bepaald voorziet in een verbod 

op samenscholingen van meer dan 3 personen in 

de openbare ruimte tussen middernacht en 5 uur 

's morgens en in de mogelijkheid om activiteiten 

voor 25 personen of 50 personen te organiseren. 

 

Welke informatie en aanbevelingen werden er 

verstrekt aan de directies van de politiezones? Wat 

zijn de redenen voor de fouten, meer bepaald in de 

protocollen voor de terrassen van de horeca? 

Waarom werd het besluit zo laat gepubliceerd? 

Welke specifieke vragen hebben de politiezones 

aan u gericht? Welke maatregelen zijn er genomen 

met betrekking tot de federale politieondersteuning 

voor de lokale politie in het kader van het 

Buitenplan? 

 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Entre les décisions du Comité de concertation et les 

protocoles, normalement, il ne peut exister de 

dérogations. Le Comité de concertation n'a pas 

prévu de dérogation à cette règle en cas d'utilisation 

d'un plexiglas pour la distance entre les tablées.  

 

 

Le 23 avril, le Comité de concertation a décidé 

d'importants assouplissements nécessitant la 

modification de l'arrêté ministériel. Les 

modifications sont discutées avec le gouvernement 

fédéral et les entités fédérées. Un projet d'arrêté 

ministériel a été soumis dès le 29 avril au Conseil 

d'État, qui a rendu son avis le 6 mai. Les 

modifications nécessaires ont été validées en 

urgence le 7, pour pouvoir publier l'arrêté ministériel 

le plus tôt possible.  

05.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Normaal gesproken kunnen er geen afwijkingen zijn 

tussen de beslissingen van het Overlegcomité en 

de protocollen. Het Overlegcomité heeft niet 

voorzien in een afwijking op die afstandsregel 

wanneer er plexiglas geplaatst wordt tussen de 

tafelgenoten. 

 

Op 23 april heeft het Overlegcomité over 

belangrijke versoepelingen beslist, waardoor het 

nodig was het ministerieel besluit te wijzigen. De 

wijzigingen werden besproken met de federale 

regering en de deelgebieden. Een ontwerp van 

ministerieel besluit werd op 29 april voorgelegd aan 

de Raad van State, die zijn advies op 6 mei 

uitgebracht heeft. De noodzakelijke wijzigingen 

werden met spoed op 7 mei goedgekeurd, zodat het 

ministerieel besluit zo snel mogelijk gepubliceerd 
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Le contrôle du respect des mesures sanitaires 

relève des fonctions de police de base. Il appartient 

au chef de corps de la zone de prévoir la capacité 

et les moyens suffisants. Si nécessaire, il est 

possible de recourir au mécanisme de solidarité 

avec la police fédérale ou d'autres zones. La police 

fédérale peut fournir aux zones des patrouilles 

supplémentaires et, en cas de problèmes majeurs, 

la réserve d'intervention peut apporter son aide. 

 

 

 

Enfin, les services de prévention active au niveau 

communal peuvent également jouer un rôle 

(travailleurs sociaux, agents de prévention, etc.). 

 

kon worden. 

 

Het toezicht op de naleving van de 

gezondheidsmaatregelen valt onder de 

basispolitiezorg. Het is de korpschef van de zone 

die voor voldoende capaciteit en middelen daarvoor 

moet zorgen. Indien nodig kan er een beroep 

worden gedaan op het solidariteitsmechanisme met 

de federale politie of met andere politiezones. De 

federale politie kan extra patrouilles ter beschikking 

van de zones stellen en in geval van grote 

problemen kan de interventiereserve bijstand 

verlenen. 

 

Ten slotte kunnen de diensten die op gemeentelijk 

niveau aan actieve preventie doen (maatschappelijk 

werkers, preventieambtenaren enz.) ook een rol 

spelen. 

 

Il ne faut pas se tourner exclusivement vers la 

police pour garantir le bon déroulement des 

rassemblements. 

 

Men moet niet uitsluitend een beroep doen op de 

politie om het goede verloop van bijeenkomsten te 

garanderen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Philippe Pivin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le signalement des contrôles de police par 

des applications du type Coyote et Waze" 

(55017506C) 

 

06 Vraag van Philippe Pivin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aankondiging van 

politiecontroles via apps zoals Coyote en Waze" 

(55017506C) 

 

06.01  Philippe Pivin (MR): L'utilisation 

d'applications mobiles pour signaler des contrôles 

de la police n'est pas neuve. Ces applications 

concourent à une sécurisation de lieux à risque, à 

l'instar des campagnes BOB ou des marathons de 

lutte contre la vitesse.  

 

La France a décidé de limiter le périmètre de 

diffusions de ces applications pour certaines 

missions. D'ici la fin de l'année, elle interdira les 

signalements de présence policière dans le cadre 

de contrôles d'alcoolémie et de stupéfiants et lors 

de recherches dans un cadre terroriste ou 

d'enlèvements. 

 

Quelles lois encadrent-elles les signalements des 

applications mobiles de type Waze ou Coyote? 

D'autres applications sont-elles répertoriées? Des 

restrictions existent-elles concernant les 

signalements enregistrés? Quelles procédures 

sont-elles en vigueur et par quels services sont-

elles gérées? Quelles collaborations existent-elles 

entre les forces de l'ordre et les gestionnaires de 

ces applications? Concernant les missions 

d'interception et de contrôle, des directives ont-elles 

été données à ce type d'applications, lesquelles et 

pourquoi? 

06.01  Philippe Pivin (MR): Het gebruik van apps 

om politiecontroles aan te kondigen is niet nieuw. 

Die apps helpen net als de BOB-campagnes en de 

flitsmarathons bij het veiliger maken van risicovolle 

plaatsen.  

 

 

Frankrijk heeft beslist om voor sommige opdrachten 

de verspreidingsperimeter van die apps te 

beperken. Tegen het einde van het jaar zal dat land 

het melden van politieaanwezigheid verbieden bij 

alcohol- en drugscontroles en bij opsporingen in de 

context van terrorisme of ontvoeringen. 

 

 

Welke wetten regelen de meldingen van apps zoals 

Waze of Coyote? Zijn er andere soortgelijke apps 

bekend? Bestaan er beperkingen op het stuk van 

de geregistreerde meldingen? Welke procedures 

zijn er van kracht en welke diensten staan daarvoor 

in? Welke samenwerkingsverbanden bestaan er 

tussen de ordediensten en de beheerders van die 

apps? Werden er in de context van 

onderscheppings- en controleopdrachten 

richtsnoeren aan dat soort van apps gegeven? 

Welke zijn dat dan en waarom? 
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06.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La loi sur la circulation routière interdit les dispositifs 

gênant ou détectant les infractions routières. Il s'agit 

de détecteurs de radars de police ou moyens pour 

empêcher le signalement, comme plier une plaque 

d'immatriculation pour la rendre illisible sur un 

cliché. Il est également interdit de faire de la 

publicité pour ces équipements et de contribuer à 

leur montage. 

 

 

 

Des moyens qui avertissent des contrôles de police 

ne sont pas interdits. La police annonce aussi 

certains contrôles mais sans précisions. Ces 

annonces se font aux niveaux fédéral et local. 

 

 

La loi relative aux conditions techniques stipule 

qu'en cas de possession d'un détecteur de radars, il 

sera saisi et le permis de conduire retiré. La COL 9 

de 2006 fixe aussi d'autres directives. 

 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Krachtens de wegverkeerswet is het gebruik van elk 

middel dat de vaststelling van 

verkeersovertredingen bemoeilijkt of detecteert 

verboden. Het gaat dan over detectoren van 

politieradars of middelen om te voorkomen dat men 

betrapt wordt, bijvoorbeeld wanneer men een 

nummerplaat zo plooit dat ze onleesbaar wordt 

wanneer er een foto van gemaakt wordt. Het is ook 

verboden om reclame voor deze uitrusting te maken 

en om te helpen bij de montage ervan.  

 

Middelen om voor politiecontroles te waarschuwen 

zijn niet verboden. De politie kondigt zelf ook 

bepaalde controles aan, zonder verduidelijkingen te 

geven. Deze aankondigingen gebeuren op federaal 

en lokaal niveau.  

 

Indien er vastgesteld wordt dat een persoon in het 

bezit is van een radardetector, bepaalt de wet 

betreffende de technische eisen dat het toestel in 

beslag genomen wordt en dat het rijbewijs van die 

persoon ingetrokken wordt. In de COL 9 van 2006 

worden er nog andere instructies vastgesteld.  

 

06.03  Philippe Pivin (MR): Il n'y a pas de 

protocole particulier. Nous sommes assez éloignés 

des initiatives françaises. 

 

Il faut encourager l'usage de moyens avertissant de 

contrôles: ils sont efficaces pour la prévention. 

 

06.03  Philippe Pivin (MR): Er bestaat dus geen 

specifiek protocol. We staan vrij ver af van de 

Franse initiatieven.  

 

Het gebruik van middelen die voor controles 

waarschuwen, moet aangemoedigd worden, omdat 

dit preventief werkt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de François De Smet à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les protocoles dérogeant à l’arrêté 

ministériel du 24 avril 2021" (55017536C) 

 

07 Vraag van François De Smet aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Protocollen die afwijken 

van het ministerieel besluit van 24 april 2021" 

(55017536C) 

 

07.01  François De Smet (DéFI): Le dernier arrêté 

ministériel relatif aux mesures covid détermine les 

expériences et projets pilotes dérogeant aux règles 

prévues. Le protocole d'organisation sera défini par 

les ministres compétents et le ministre fédéral de la 

Santé publique. Outre que le protocole échappera 

au contrôle parlementaire, il ne résiste pas au 

principe de légalité: il est consacré dans l’arrêté 

ministériel alors qu’il n’est pas encore défini, il sera 

adopté par les ministres sans concertation avec les 

secteurs et se présente comme l'exécution d’une 

décision du Codeco du 23 avril. 

 

 

 

 

07.01  François De Smet (DéFI): Het jongste 

ministerieel besluit inzake de coronamaatregelen 

bepaalt dat er proef- en pilootprojecten kunnen 

plaatsvinden waarbij er kan afgeweken worden van 

de vastgestelde regels. Het protocol voor de 

organisatie daarvan zal uitgewerkt worden door de 

bevoegde ministers en de federale minister van 

Volksgezondheid. Niet alleen zal dat protocol 

ontsnappen aan de parlementaire controle, het 

beantwoordt ook niet aan het legaliteitsbeginsel: het 

protocol is opgenomen in het ministerieel besluit, 

terwijl het nog niet uitgewerkt is, het goedgekeurd 

zal worden door de ministers zonder overleg met de 

sectoren en het wordt voorgesteld als de uitvoering 

van een op de vergadering van het Overlegcomité 

van 23 april genomen beslissing. 
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Par ailleurs, l'arrêté prévoit que les mesures 

restrictives sont d’application jusqu'au 31 mai alors 

que le Codeco devait se réunir le 12 mai. Enfin, 

l'avis de la section de législation du Conseil d’État 

publié ce 25 avril est seulement en néerlandais. 

 

  

 

Comment justifiez-vous en droit cet arrêté? Quand 

sera accessible ce protocole? Comment sera-t-il 

diffusé? Comment s’articulera-t-il dans la nouvelle 

loi pandémie? Pourquoi l’arrêté ministériel du 

24 avril 2021 est-il d’application jusqu’au 31 mai? 

Rétablirez-vous la version française de l’avis de la 

section de législation du Conseil d’État? 

 

 

Bovendien bepaalt het ministerieel besluit dat de 

beperkende maatregelen van toepassing zijn tot en 

met 31 mei, terwijl het Overlegcomité geacht wordt 

bijeen te komen op 12 mei. Ten slotte is het op 

25 april gepubliceerde advies van de afdeling 

wetgeving van de Raad van State uitsluitend in het 

Nederlands gesteld. 

 

Hoe rechtvaardigt u dit besluit in rechte? Wanneer 

zal dat protocol beschikbaar zijn? Hoe zal het 

verspreid worden? Hoe zal het kaderen in de 

nieuwe pandemiewet? Waarom is het ministerieel 

besluit van 24 april 2021 van toepassing tot en met 

31 mei? Bent u van plan zo snel mogelijk de Franse 

versie van het advies van de afdeling wetgeving van 

de Raad van State te laten publiceren? 

 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Depuis vos questions; l'arrêté ministériel du 7 mai a 

été publié. 

 

Le nouvel arrêté ministériel est fondé sur la loi sur la 

protection civile, la loi relative à la sécurité civile et 

la loi sur la fonction de police. Les sections de 

législation et du contentieux administratif du Conseil 

d'État ont confirmé la pertinence des fondements 

légaux. Les projets pilotes s'inscrivent dans ce 

cadre et celui de la décision du Comité de 

concertation du 14 avril. Ils évalueront l'évolution de 

l'épidémie et relanceront l'événementiel et la 

culture.  

  

 

 

S'agissant des questions de répartition des 

compétences, je rappelle que l'organisation de 

projets pilotes est du ressort du niveau de pouvoir 

compétent, mais le ministre ayant signé l'arrêté peut 

toujours y accorder une dérogation. 

 

 

Le protocole organisant des projets pilotes est 

rédigé et opérationnel. Il relève de la cellule de 

coordination du commissaire Covid-19. Quant au 

31 mai évoqué, les mesures en vigueur sont 

évaluées en continu à la lumière des résultats 

épidémiologiques. Les mesures ont été prolongées 

jusqu'au 30 juin. 

 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Nadat 

u uw vragen had ingediend, werd het ministerieel 

besluit van 7 mei gepubliceerd.  

 

Het nieuwe ministeriële besluit stoelt op de wet 

betreffende de civiele bescherming, de wet 

betreffende de civiele veiligheid en de wet op het 

politieambt. De afdeling wetgeving en de afdeling 

bestuursrechtspraak van de Raad van State hebben 

de wettelijke grondslag bevestigd. De 

pilootprojecten passen in dat kader en in het kader 

van de beslissing van het Overlegcomité van 

14 april. Ze strekken ertoe de evolutie van de 

pandemie te evalueren en de heropening van de 

evenementen- en de cultuursector mogelijk te 

maken.  

 

Wat de vragen over de bevoegdheidsverdeling 

betreft, wijs ik erop dat de pilootprojecten door het 

bevoegde beleidsniveau georganiseerd moeten 

worden, maar dat de minister die het besluit 

ondertekend heeft altijd een afwijking daarop kan 

toestaan.  

 

Het protocol voor de organisatie van de 

pilootprojecten werd opgesteld en is operationeel. 

Het valt onder de bevoegdheid van de 

coördinatiecel van de COVID-19-commissaris. Wat 

betreft de datum van 31 mei waarnaar u verwijst, 

worden de geldende maatregelen continu 

geëvalueerd in functie van de epidemiologische 

resultaten. De maatregelen werden verlengd tot 

30 juni.  

 

Les Codeco des 14 et 23 avril ont prévu d'assouplir 

les mesures à partir du 8 mai, à condition que le 

taux de couverture vaccinale des plus de 65 ans 

atteigne 80 % et que la situation des soins intensifs 

s'améliore. La réunion du 11 mai a permis d'évaluer 

la situation épidémiologique et d'ajuster les 

Tijdens de vergaderingen van het Overlegcomité 

van 14 en 23 april werd er beslist om de 

maatregelen te versoepelen vanaf 8 mei, op 

voorwaarde dat minstens 80 % van de 65-plussers 

gevaccineerd zou zijn en dat de situatie op de 

intensivecareafdelingen zou verbeteren. Tijdens de 
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mesures. 

 

 

 

Par ailleurs, le Conseil d'État, en ses avis des 

23 avril et 6 mai relatifs aux deux projets d'arrêté 

ministériel, a approuvé cette approche, dans la 

mesure où le gouvernement s'engageait à veiller à 

ce que les dispositions prises soient 

proportionnelles à la situation. 

 

Enfin, les avis destinés au fédéral doivent être 

traduits dans l'autre langue nationale par la Section 

de législation du Conseil d'État, dans les quinze 

jours suivant la communication de l'avis unilingue. 

Ce délai peut être difficile à respecter en périodes 

très chargées. Les avis demandés dans un délai de 

cinq jours ouvrables sont traduits le plus rapidement 

possible. 

 

La version complète bilingue de l'avis du 23 avril 

sera publiée prochainement au Moniteur. 

 

vergadering van 11 mei konden we de 

epidemiologische situatie evalueren en de 

maatregelen bijstellen. 

 

De Raad van State heeft bovendien in zijn adviezen 

van 23 april en 6 mei met betrekking tot de twee 

ontwerpen van ministerieel besluit die aanpak 

goedgekeurd, voor zover de regering zich ertoe 

verbindt ervoor te zorgen dat de genomen 

maatregelen in verhouding staan tot de situatie. 

 

Ten slotte moeten de voor de federale regering 

bestemde adviezen in de andere landstaal vertaald 

worden door de afdeling wetgeving van de Raad 

van State binnen de vijftien dagen volgend op de 

mededeling van het eentalige advies. Die termijn is 

soms moeilijk haalbaar in erg drukke periodes. De 

adviezen die binnen een termijn van vijf werkdagen 

worden gevraagd, worden zo snel mogelijk vertaald. 

 

De volledige, tweetalige versie van het advies van 

23 april zal binnenkort gepubliceerd worden in het 

Belgisch Staatsblad. 

 

07.03  François De Smet (DéFI): Je me doutais 

que vous actualiseriez votre réponse, vu l'arrêté du 

7 mai.  

 

07.03  François De Smet (DéFI): Gelet op het 

besluit van 7 mei, vermoedde ik al dat u uw 

antwoord zou updaten.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55017545C de 

Mme Chanson et 55017639C de M. Donné sont 

reportées. Les questions nos 55017619C, 

55017620C, 55017621C, 55017622C et 

55017682C de M. Metsu sont transformées en 

questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55017545C van 

mevrouw Chanson en 55017639C van de 

heer Donné worden uitgesteld. Vragen 

nrs. 55017619C, 55017620C, 55017621C, 

55017622C en 55017682C van de heer Metsu 

worden omgezet in schriftelijke vragen.  

 

08 Question de Tim Vandenput à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La mobilité interne et aspirants et la 

situation des zones les plus déficitaires" 

(55017711C) 

 

08 Vraag van Tim Vandenput aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Interne mobiliteit en 

aspirantenmobiliteit en de situatie van de meest 

deficitaire zones" (55017711C) 

 

08.01 Tim Vandenput (Open Vld): Les 

recrutements limités durant des années ont 

entraîné un déficit en personnel généralisé, tant à la 

police fédérale que dans les zones de police locale. 

Il y a également trop peu d'aspirants dans les 

écoles de police pour pourvoir les emplois vacants. 

De plus, le système de mobilité obligatoire des 

aspirants a pour conséquence que les zones moins 

attractives voient leur déficit en personnel 

s'aggraver de plus en plus, pour différentes raisons. 

Il en résulte des périodes de travail plus longues 

dans ces zones et les bourgmestres concernés 

craignent même de ne plus pouvoir garantir la 

sécurité de base. Il existe pourtant une solution 

simple: les nouvelles recrues doivent être affectées 

08.01  Tim Vandenput (Open Vld): Door een 

jarenlange verminderde rekrutering is er een 

veralgemeend deficit te betreuren binnen de 

federale politie en de lokale politiezones. Er zijn ook 

te weinig aspiranten aan de politieschool om de 

openstaande vacatures te kunnen invullen. 

Bovendien is er een verplichte aspirantenmobiliteit 

waardoor minder attractieve zones, om welke reden 

dan ook, hun deficit steeds maar zien toenemen. 

Dat leidt in die zones tot langere werkperiodes en 

zelfs tot de vrees bij de betrokken burgemeesters 

dat ze de basisveiligheid niet meer kunnen 

garanderen. De oplossing is nochtans simpel: 

nieuwe rekruten moeten naar de deficitaire zones 

trekken. 
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dans les zones déficitaires. 

 

La ministre partage-t-elle ce point de vue? Compte-

t-elle adapter la définition de "zone déficitaire" dans 

la circulaire GPI 39? 

 

 

 

Vindt de minister dat ook? Zal ze de definitie van 

'deficitaire zone' in de rondzendbrief GPI 39 

aanpassen?  

 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les problèmes mentionnés figurent à 

l'ordre du jour du groupe de travail chargé 

d'analyser la réserve de recrutement et le concept 

de sélection. Les discussions en interne touchent à 

leur fin. Il convient d'apporter des solutions rapides 

et structurelles aux déficits les plus importants. La 

modification de la circulaire n'est plus pertinente en 

raison du nouveau concept de sélection.  

 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De vermelde knelpunten liggen op tafel in de 

werkgroep die zich buigt over de wervingsreserve 

en het selectieconcept. De interne besprekingen 

zitten in de eindfase. De grootste tekorten moeten 

snel en op een structurele manier worden 

weggewerkt. Het nieuwe selectieconcept maakt een 

wijziging van de rondzendbrief niet opportuun. 

 

08.03  Tim Vandenput (Open Vld): À l'instar de la 

vaccination prioritaire, au cours de cette pandémie, 

des personnes ayant des pathologies sous-

jacentes, les zones de police infectées par le "virus 

du sous-effectif" devraient se voir affecter 

prioritairement de nouvelles recrues. 

 

08.03  Tim Vandenput (Open Vld): Net zoals 

tijdens deze pandemie mensen met onderliggende 

aandoeningen eerst gevaccineerd worden, zouden 

politiezones die geïnfecteerd zijn door het 

'onderbemanningsvirus' eerst nieuwe rekruten 

moeten krijgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Michael Freilich à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les violences 

au Moyen-Orient et l'antisémitisme" (55017733C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les 

manifestations liées au conflit israélo-

palestinien" (55017844C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Michael Freilich aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Midden-Oostengeweld en 

antisemitisme" (55017733C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De betogingen naar 

aanleiding van het Israëlisch-Palestijnse conflict" 

(55017844C) 

 

09.01  Michael Freilich (N-VA): Chaque fois que le 

conflit au Moyen-Orient se ravive, cela provoque 

des frustrations chez nous aussi. On a le droit de 

compatir, mais nous devons mettre en garde contre 

les incidents antisémites et les réactions envers la 

communauté juive locale.  

 

Lors d'une manifestation de protestation à Bruxelles 

le week-end dernier, des slogans antisémites ont 

été scandés. Dans le passé, de tels slogans ont 

déjà été condamnés par le tribunal de première 

instance d'Anvers au titre de discours de haine 

contre la communauté juive. En 2019, la cour 

d'appel a confirmé ce jugement. Cependant, nous 

n'avons aucune nouvelle d'Unia à ce sujet. La 

ministre prendra-t-elle contact avec Unia en vue 

d'une constitution de partie civile? 

 

Il est particulièrement inquiétant que le service de 

sécurité interne des organisations juives ait déjà pu 

établir une liste de pas moins de 30 à 40 incidents 

antisémites ou anti-juifs au cours des derniers jours. 

09.01  Michael Freilich (N-VA): Telkens als het 

conflict in het Midden-Oosten oplaait, leidt dat ook 

bij ons tot frustraties. Mensen mogen meeleven, 

maar we moeten waarschuwen voor antisemitische 

incidenten en reacties tegenover de lokale Joodse 

gemeenschap.  

 

Bij een protestmanifestatie in Brussel afgelopen 

weekend werden antisemitische leuzen 

gescandeerd. Dergelijke leuzen werden door de 

rechtbank van eerste aanleg in Antwerpen eerder al 

veroordeeld als haatdragend tegenover de Joodse 

gemeenschap. In 2019 heeft het hof van beroep dit 

bevestigd. Van Unia hebben we hierover echter nog 

niets vernomen. Zal de minister met Unia contact 

opnemen voor een burgerlijke partijstelling? 

 

 

Het is bijzonder verontrustend dat de interne 

veiligheidsdienst van de Joodse organisaties al een 

lijst heeft kunnen opstellen van liefst 30 tot 

40 antisemitische of anti-Joodse incidenten tijdens 
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Mon parti demande un signal clair de la part des 

cabinets de l'Intérieur et de la Justice quant à une 

réelle tolérance zéro pour les faits d'antisémitisme. 

La ministre insistera-t-elle pour que des patrouilles 

de police supplémentaires soient déployées dans 

les quartiers où vit la communauté juive et aux 

abords de l'ambassade d'Israël? 

 

de voorbije dagen.  

 

Mijn partij vraagt een duidelijk signaal van de 

kabinetten van Binnenlandse Zaken en van Justitie 

voor een echte nultolerantie voor antisemitisme. Zal 

de minister aandringen op extra politiepatrouilles in 

de buurten waar de Joodse gemeenschap woont en 

in de omgeving van de ambassade van Israël? 

 

09.02  Sigrid Goethals (N-VA): Différentes 

manifestations pro-palestiniennes et pro-

israéliennes – interdites – ont eu lieu le week-end 

dernier. En raison du grand nombre de personnes 

présentes, la distanciation sociale nécessaire n'a 

été respectée nulle part. Les slogans antisémites 

scandés lors d'une manifestation pro-palestinienne 

à Bruxelles méritent en tout cas une investigation 

approfondie. Étonnamment, il n'a nullement été 

question d'une intervention policière massive, 

contrairement donc au déploiement observé au 

Bois de la Cambre au début du mois. 

 

Quelle était l'ampleur des manifestations dans nos 

grandes villes? Les services d'ordre ont-ils dressé 

des procès-verbaux à cette occasion? À combien 

d'arrestations administratives a-t-il été procédé? 

Quelles sont les directives générales pour les 

interventions policières lors de manifestations 

soumises à la même règle prévue par l'arrêté 

ministériel? Sur la base de quelle indication est-il 

décidé de tolérer une manifestation ou, au contraire, 

d'opter pour un déploiement de forces massif? Une 

concertation a-t-elle été menée, durant ces 

manifestations, entre la police locale et la police 

fédérale? Un assouplissement du nombre 

maximum de participants autorisés lors de 

manifestations est-il envisageable à brève 

échéance? 

 

09.02  Sigrid Goethals (N-VA): Afgelopen 

weekend vonden verschillende – verboden – pro-

Palestijnse en pro-Israëlische protesten plaats. 

Door het grote aantal aanwezigen bleef daarbij de 

nodige sociale afstand nergens bewaard. De 

antisemitische leuzen op een pro-Palestijnse 

manifestatie in Brussel verdienen alvast een 

grondig onderzoek. Er was opvallend geen enkele 

sprake van een massaal politieoptreden, dus 

anders dan in het Ter Kamerenbos eerder deze 

maand. 

 

 

Hoe massaal waren de betogingen in onze 

grootsteden? Hebben de ordediensten bij die 

gelegenheid pv's opgesteld? Hoeveel bestuurlijke 

aanhoudingen zijn er verricht? Wat zijn de 

algemene richtlijnen voor politietussenkomsten bij 

betogingen die onder dezelfde regel van het MB 

vallen? Wat is de aanwijzing om een betoging te 

gedogen dan wel om over te gaan op zwaar 

machtsvertoon? Is er tijdens deze betogingen 

overleg geweest tussen de lokale en de federale 

politie? Is op korte termijn een versoepeling van het 

maximum aantal toegelaten deelnemers bij 

betogingen een optie? 

 

09.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Des manifestations pro-palestiniennes 

ont en effet eu lieu ces derniers jours dans notre 

pays comme ailleurs en Europe. La décision 

d'autoriser ou non ces manifestations incombe aux 

autorités locales. À ma connaissance, il s'agissait 

de manifestations pacifiques mais la police, les 

services de renseignement et l'OCAM suivent la 

situation. Le Centre de crise national peut 

également prendre d'éventuelles mesures 

supplémentaires. 

 

Le conflit suscite aussi l'émoi dans notre pays mais 

cela ne peut en aucun cas justifier la violence ou la 

haine contre une communauté ou des croyances 

religieuses déterminées. Nous sommes 

profondément attachés à la liberté d'expression 

mais l'exercice de cette liberté est soumis à 

09.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De afgelopen dagen waren er inderdaad in ons 

land, net zoals elders in Europa, pro-Palestijnse 

betogingen. De lokale besturen beslissen of die 

betogingen al dan niet worden toegelaten. Het ging 

voor zover bekend om vreedzame manifestaties, 

maar de politie, de inlichtingendienst en het OCAD 

volgen de situatie wel op. Ook het Nationale 

Crisiscentrum kan eventueel bijkomende 

maatregelen nemen. 

 

 

Uiteraard beroert het conflict ook in ons land de 

gemoederen, maar dat kan nooit geweld of haat 

tegen een bepaalde gemeenschap of geloof 

rechtvaardigen. Wij koesteren de vrijheid van 

meningsuiting, maar bij de uitoefening van die 

vrijheid gelden wel bepaalde regels. De huidige 
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certaines règles. Les mesures actuelles de lutte 

contre la pandémie de coronavirus peuvent aussi 

restreindre temporairement la liberté de manifester. 

Par ailleurs, l'incitation à la haine est punissable. Si 

la police a connaissance de tels actes, sa réaction 

sera immédiate et appropriée. 

 

maatregelen om de coronapandemie te bestrijden, 

kunnen ook de vrijheid om te betogen tijdelijk 

beperken. Daarnaast is aanzetten tot haat strafbaar. 

Als de politie daarvan lucht krijgt, zal ze onmiddellijk 

gepast reageren. 

 

L'organisateur de la manifestation du samedi 

15 mai contre les violences en Israël et en Palestine 

avait demandé et obtenu l'autorisation de 

manifester, contrairement aux rassemblements de 

masse interdits au Bois de la Cambre. 

Contrairement à La Boum, une concertation avec 

l'organisateur des manifestations de samedi dernier 

a été possible. L'organisateur des manifestations du 

week-end dernier était disposé à coopérer avec la 

police, tandis que lors de La Boum, il y a eu des 

appels à la violence contre la police et de nombreux 

participants étaient équipés des armes les plus 

diverses. 

 

Un dispositif de police intégré réunissant police 

locale et fédérale était prêt à intervenir lors des 

manifestations en faveur de la Palestine. Grâce à 

un service d'ordre interne efficace, l'organisateur a 

réussi à maîtriser les esprits d'une foule – pourtant 

enflammée. L'organisateur a lui-même mis un 

terme à la manifestation et demandé aux 

participants de se disperser. La police n'a pas dû 

intervenir. Un procès-verbal a toutefois été dressé 

sur la base d'images montrant un slogan 

antisémite. 

 

À partir du 9 juin, le nombre de participants 

autorisés dans les manifestations sera porté à 

100 personnes. 

 

De betoging van zaterdag 15 mei tegen het geweld 

in Israël en Palestina was aangevraagd en 

toegelaten, in tegenstelling tot de verboden 

massabijeenkomsten in het Ter Kamerenbos. Voor 

de betogingen van verleden zaterdag was overleg 

met de organisator mogelijk, in tegenstelling tot 

La Boum. De organisator van de betogingen van 

het voorbije weekend wilde samenwerken met de 

politie, terwijl bij La Boum werd opgeroepen tot 

geweld tegen de politie en veel aanwezigen 

allerhande wapens bij hadden. 

 

 

 

Voor de pro-Palestina-betogingen stond een 

geïntegreerd politiedispositief van lokale en federale 

politie paraat. De organisator hield de gemoederen 

van een – nochtans emotionele – menigte onder 

controle via een efficiënte interne ordedienst. De 

organisatie heeft de manifestatie zelf beëindigd en 

gevraagd aan de mensen om te vertrekken. De 

politie moest niet ingrijpen. Er werd wel een pv 

opgesteld op basis van beelden waarop een 

antisemitische slogan te zien was.  

 

 

Vanaf 9 juni wordt het aantal toegestane 

deelnemers aan betogingen tot 100 personen 

opgetrokken. 

 

09.04  Michael Freilich (N-VA): Face à 

l'antisémitisme, nous devons systématiquement 

appliquer la tolérance zéro. Le conflit ne peut pas 

être importé dans notre pays. J'espère que la police 

et la justice resteront vigilantes. 

 

09.04  Michael Freilich (N-VA): Voor antisemitisme 

moeten we consequent de nultolerantie toepassen. 

Het conflict mag niet naar ons land geïmporteerd 

worden. Ik hoop dat de politie en het gerecht 

waakzaam zullen blijven. 

 

09.05  Sigrid Goethals (N-VA): Chaque 

manifestation doit être considérée séparément, 

mais j'ai l'impression qu'il est parfois question de 

deux poids et deux mesures. Si la police est 

présente avec une grande démonstration de force, 

cela peut également avoir un effet provocateur. 

Aujourd'hui, une approche uniforme fait défaut. 

 

09.05  Sigrid Goethals (N-VA): Elke betoging moet 

afzonderlijk worden aangepakt, maar ik krijg de 

indruk dat er soms met twee maten en twee 

gewichten wordt gewerkt. Als de politie met veel 

machtsvertoon aanwezig is, kan dat ook 

provocerend werken. Er is nu geen sprake van een 

eenvormige aanpak. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Le président: La question n°55017841C de 

Mme Chanson est reportée. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55017841C van 

mevrouw Chanson wordt uitgesteld. 

 

10 Question de Simon Moutquin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

10 Vraag van Simon Moutquin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
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sur "La technique de pression exercée sur une 

cage thoracique" (55017849C) 

 

Hervormingen) over "De techniek om iemand in 

bedwang te houden waarbij er druk uitgeoefend 

wordt op de borstkas" (55017849C) 

 

10.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il y a trois 

ans, Lamine Bangoura mourait par étouffement à 

l’issue du maintien d’une pression sur sa cage 

thoracique par un policier. Les images montrent que 

l'intervention était contraire à ce qui est enseigné 

dans la formation "maîtrise de la violence sans 

arme à feu". Celle-ci indique que l’asphyxie apparaît 

rapidement si l’opposant a dépassé ses limites 

physiques, notamment à cause de la nervosité de 

l’arrestation, et recommande, après la mise des 

menottes, l'arrêt de la contrainte physique et de ne 

pas rester assis sur le corps de l’opposant. 

 

 

 

Ces recommandations sont-elles connues et 

rappelées à tous les agents de police? Leur non-

respect est-il sanctionné? Si oui, combien de 

policiers ont-ils été sanctionnés depuis 2016 pour 

abus de cette pratique? 

 

10.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Drie jaar 

geleden stierf Lamine Bangoura door verstikking, 

doordat een politieagent druk was blijven uitoefenen 

op zijn borstkas. Uit de beelden blijkt dat de 

interventie haaks stond op wat er in de opleiding 

'geweldbeheersing zonder vuurwapens' aangeleerd 

wordt. In die opleiding wordt er aangeleerd dat er 

snel verstikking optreedt als de tegenstander zijn 

fysieke limieten overschreden heeft, onder meer 

door nervositeit tijdens de aanhouding, en wordt er 

geadviseerd om de fysieke houdgreep te lossen en 

niet op het lichaam van de tegenstander te blijven 

zitten nadat men hem of haar in de boeien geslagen 

heeft. 

 

Kennen alle politieagenten die richtlijnen en worden 

ze er na hun basisopleiding aan herinnerd? Worden 

de agenten gestraft als ze deze niet naleven? Zo ja, 

hoeveel politieagenten werden er dan sinds 2016 

gesanctioneerd voor misbruik van die praktijk?  

 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les compétences acquises lors des formations de 

base sont complétées par une formation continuée 

et des entraînements annuels obligatoires où sont 

rappelés ces principes. De plus, les formations et 

entraînements ne sont dispensés que par des 

spécialistes en maîtrise de la violence qui suivent 

un recyclage annuel. La directive citée impose 

l'interdiction de rester assis sur le corps d'une 

personne arrêtée, une fois les menottes placées. 

 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

vaardigheden die men tijdens de basisopleiding 

verwerft, worden vervolledigd door middel van 

permanente opleiding en verplichte jaarlijkse 

trainingen, tijdens welke die beginselen in 

herinnering gebracht worden. Bovendien worden die 

opleidingen en trainingen enkel verstrekt door 

specialisten in geweldbeheersing, die een jaarlijkse 

opfrissingscursus volgen. Volgens de genoemde 

richtlijn is het verboden om op het lichaam van de 

gearresteerden te blijven zitten zodra men hem of 

haar de handboeien aangelegd heeft. 

 

Les formations visent à enseigner des techniques 

de maîtrise de la violence. Les policiers appliquent 

la technique la moins risquée, tant pour la personne 

concernée que pour leur propre sécurité. Toute 

intervention où il est fait usage de la force fait l'objet 

d'un signalement et d'une analyse pour améliorer la 

formation ou la technique.  

 

 

Si un usage disproportionné de la force est 

constaté, des mesures sont prises. Concernant la 

police fédérale, aucune violation des directives n'a 

été portée à la connaissance des autorités 

disciplinaires durant cette période.  

 

De opleidingen zijn bedoeld om 

geweldbeheersingstechnieken aan te leren. 

Politieagenten passen de techniek toe die het 

minste risico inhoudt voor zowel de betrokkene als 

voor hun eigen veiligheid. Elke interventie waarbij er 

geweld gebruikt wordt, wordt gemeld en 

geanalyseerd om de opleiding of de techniek te 

verbeteren. 

 

Als er vastgesteld wordt dat er buitensporig geweld 

werd gebruikt, worden er maatregelen genomen. 

Wat de federale politie betreft, werden er tijdens de 

periode in kwestie geen schendingen van de 

richtlijnen ter kennis van de tuchtoverheden 

gebracht. 

 

10.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je suis 

rassuré d'entendre qu'il s'agit d'une formation 

continue et que les techniques sont actualisées. 

 

10.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het stelt 

me gerust dat er bijscholing is en dat de technieken 

bijgewerkt worden. 
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Il est interdit de rester assis sur le corps d'une 

personne arrêtée et menottée; il reste donc des 

lacunes. Et le récent rapport du Comité des Nations 

Unies pour l'élimination de la discrimination 

s'inquiète des violences policières à caractère 

raciste en Belgique. 

 

Sans présumer de ce qui s'est passé, ce genre 

d'affaires doit nous alerter et la réponse politique 

doit être plus ciblée mais aussi globale pour 

d'autres questions plus structurelles. 

 

Het is verboden om op het lichaam van een 

gearresteerde en gehandboeide persoon te blijven 

zitten; er zijn dus nog leemten. Bovendien wordt er 

in het recente verslag van het VN-Comité inzake de 

uitbanning van rassendiscriminatie ongerustheid 

geuit over racistisch politiegeweld in België. 

 

Zonder vooruit te lopen op de feiten zouden door 

dergelijke zaken bij ons de alarmbellen moeten 

afgaan en zou de politieke reactie enerzijds 

gerichter en anderzijds algemener, voor andere, 

structurelere vraagstukken, moeten zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Simon Moutquin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La cellule Traite des êtres humains" 

(55017850C) 

 

11 Vraag van Simon Moutquin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cel Mensenhandel" 

(55017850C) 

 

11.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Lors d’une 

opération policière récente dans un lieu 

d’hébergement de migrants dont l’objectif était 

l’arrestation d’un trafiquant présumé d’êtres 

humains, il n’y avait sur place aucun policier 

membre d’une cellule Traite des êtres humains. 

 

Nous ne pouvons accepter que des victimes 

potentielles ne soient pas prises en charge et 

protégées, faute de détection par du personnel 

spécialisé. 

 

Comment fonctionnent les cellules Traite des êtres 

humains de la police fédérale? Quels sont leurs 

critères d’intervention lors d’une opération planifiée? 

La présence de policiers spécialisés ne devrait-elle 

pas être systématique? Y a-t-il un manque de 

personnel? Envisagez-vous de renforcer les 

cellules? 

 

11.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Tijdens 

een recente politieoperatie in een verblijfplaats voor 

migranten, die tot doel had een vermeend 

mensenhandelaar te arresteren, was er ter plaatse 

geen enkele politieagent van de cel Mensenhandel 

aanwezig.  

 

We kunnen niet aanvaarden dat potentiële 

slachtoffers van begeleiding en bescherming 

verstoken blijven doordat er geen opsporing door 

gespecialiseerd personeel plaatsvindt.  

 

Hoe werken de cellen Mensenhandel van de 

federale politie? Welke criteria hanteren zij om al 

dan niet aan een geplande operatie deel te nemen? 

Zouden er niet systematisch gespecialiseerde 

politieagenten aanwezig moeten zijn? Is er een 

personeelstekort? Overweegt u om die cellen te 

versterken?  

 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les polices locales et les unités de police judiciaire 

fédérale disposent d'équipes spécialisées, chargées 

du suivi des enquêtes judiciaires sous l'autorité des 

magistrats de référence des parquets locaux.  

 

 

 

La DG de la police judiciaire dispose d'une section 

spécialisée dans le suivi des phénomènes de traite 

et de trafic d'êtres humains. Cette section se charge 

de la coordination de l'information et du 

renseignement criminel au niveau national et 

international, de la coordination des enquêtes et de 

fournir des appuis opérationnels sur demande des 

magistrats ou des enquêteurs.  

 

 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

lokale politiediensten en de eenheden van de 

federale gerechtelijke politie beschikken over 

gespecialiseerde teams, die belast zijn met de 

opvolging van de gerechtelijke onderzoeken onder 

de bevoegdheid van de referentiemagistraten van 

de lokale parketten.  

 

De Algemene directie van de gerechtelijke politie 

beschikt over een afdeling die gespecialiseerd is in 

de opvolging van mensenhandel en -smokkel. Die 

afdeling houdt zich bezig met de coördinatie van de 

informatie en de inlichtingen over misdaden op het 

nationale en het internationale niveau, met de 

coördinatie van de onderzoeken en met het bieden 

van operationele ondersteuning op verzoek van de 

magistraten of van de onderzoekers.  
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Je ne dispose pas des détails quant à l'opération 

visée. Ce sont probablement les équipes 

spécialisées qui l'ont menée. Lors d'opérations de 

grande envergure, planifiées à l'avance, ces 

équipes peuvent fournir leur appui spécialisé. S'il 

s'agit d'une opération menée par une unité de 

première ligne, par exemple à l'occasion d'un 

flagrant délit, il est possible qu'aucun enquêteur 

spécialisé ne soit présent.  

 

Ik beschik niet over gedetailleerde informatie met 

betrekking tot de genoemde operatie. Waarschijnlijk 

werd deze door de gespecialiseerde teams 

uitgevoerd. Tijdens grootschalige operaties, die op 

voorhand gepland worden, kunnen die teams 

gespecialiseerde ondersteuning bieden. Als het 

gaat over een operatie die door een 

eerstelijnseenheid wordt uitgevoerd, bijvoorbeeld bij 

een betrapping op heterdaad, is het mogelijk dat er 

geen enkele gespecialiseerde onderzoeker 

aanwezig is.  

 

11.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): La 

question concerne aussi le secrétaire d'État à l'Asile 

et à la Migration parce qu'un des enjeux, c'est la 

protection des victimes. Le gouvernement a prévu 

de traiter la question du trafic et de la traite des 

êtres humains de manière plus systémique. 

 

11.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De vraag 

gaat ook de staatssecretaris voor Asiel en Migratie 

aan, aangezien de bescherming van de slachtoffers 

één van de uitdagingen is. De regering is van plan 

om de kwestie van de mensensmokkel en –handel 

systemischer aan te pakken 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Simon Moutquin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La sécurité sur les applications de 

rencontre" (55017851C) 

 

12 Vraag van Simon Moutquin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De veiligheid van de 

gebruikers van datingapps" (55017851C) 

 

12.01 Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Avant-hier, 

on célébrait la journée internationale de lutte contre 

l'homophobie et la transphobie, et beaucoup reste à 

faire en la matière. Il y a quelques semaines, David 

a été retrouvé mort, probablement piégé par un 

rendez-vous convenu au moyen d'une application 

de rencontre. Si des cas aussi dramatiques sont 

rares, il semble que les guets-apens ont tendance à 

se multiplier ces dernières années, visant à humilier 

et violenter des personnes parce qu'elles sont 

homosexuelles. 

 

Existe-t-il un cadre législatif pour sécuriser ces 

applications de rencontres? Y a-t-il des contacts 

entre la police et les gestionnaires de ces 

applications? Certaines victimes n’osent pas porter 

plainte, de peur d’être mal reçues au commissariat. 

Qu’est-ce qui est mis en place au niveau de la 

formation des policiers? 

 

12.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): 

Eergisteren was de Internationale Dag tegen 

Homofobie, Transfobie en Bifobie, maar er is nog 

veel werk aan de winkel op dat vlak. Enkele weken 

geleden werd David dood teruggevonden, wellicht in 

de val gelokt door een op een datingapp geregeld 

afspraakje. Hoewel dergelijke dramatische gevallen 

zeldzaam zijn, lijkt het er de jongste jaren toch op 

dat steeds meer mensen in een hinderlaag gelokt 

worden waarna ze vernederd en mishandeld 

worden omdat ze homoseksueel zijn. 

 

Bestaat er een wetgevend kader om dergelijke 

datingapps te beveiligen? Zijn er contacten tussen 

de politie en de beheerders van die apps? Sommige 

slachtoffers durven geen klacht in te dienen uit 

vrees slecht bejegend te worden op het 

politiebureau. Wat werd er ondernomen op het vlak 

van de opleiding van politieagenten? 

 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): Il 

n'existe pas d'accord collaboratif de la police 

fédérale avec ce type de sites. Ces plates-formes 

permettent à des personnes supposées majeures 

de s'inscrire et de publier des annonces, puis 

d'entrer en contact, sous forme de communication 

privée. Les plates-formes peuvent être approchées 

pour des identifications ou pour l'obtention de 

données informatiques sur base d'un réquisitoire. 

 

 

L'assistance policière aux victimes est une 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Er 

bestaat geen samenwerkingsakkoord tussen de 

federale politie en dat soort van sites. Mensen 

waarvan verondersteld wordt dat ze meerderjarig 

zijn kunnen zich op die platformen inschrijven en er 

advertenties plaatsen om vervolgens contact te 

leggen via privéberichten. De platformen kunnen 

worden benaderd voor identificatiedoeleinden of om 

computergegevens te verkrijgen op basis van een 

vordering. 

 

Politiële slachtofferbejegening is een wettelijke 
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obligation légale prise par la circulaire OOP15ter, et 

fait partie du code de déontologie des services de 

police. Les formations axées sur l'accueil des 

victimes sont prioritaires en termes 

d'investissements. 

 

verplichting krachtens de omzendbrief OOP 15ter, 

en maakt deel uit van de deontologische code van 

de politiediensten. Opleidingen rond de opvang van 

slachtoffers hebben voorrang qua investeringen. 

 

La circulaire en matière de délits de haine et de 

discrimination contribue à un enregistrement plus 

efficace de ce type de crimes et à une meilleure 

politique d’enquête et de suivi des auteurs.  

 

Enfin, j’ai demandé à la police fédérale d’activer la 

possibilité de déclarer des délits de haine en ligne. 

Nous espérons faciliter leur déclaration, en dépit de 

la réticence des victimes, inhérente à la nature 

sensible des faits.  

 

De omzendbrief inzake haatmisdrijven en 

discriminatie draagt bij tot een betere registratie van 

dat type van misdrijven en tot een beter beleid 

inzake de opsporing en de opvolging van de daders.  

 

Tot slot heb ik de federale politie gevraagd de 

mogelijkheid te bieden om online aangifte van 

haatmisdrijven te doen. We hopen dat dat de 

drempel zal verlagen om aangifte te doen, ondanks 

de schroom van de slachtoffers, die inherent is aan 

de delicate aard van de feiten. 

 

12.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Nombre de 

choses pourraient protéger les usagers de ces 

applications et faire l’objet d’un dialogue entre la 

police, les associations et votre cabinet. La 

déclaration en ligne est un pas en avant.  

 

12.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Er zou van 

alles gedaan kunnen worden om de gebruikers van 

die apps te beschermen en daarover zouden de 

politie, de verenigingen en uw kabinet een dialoog 

kunnen aangaan. De mogelijkheid tot online 

aangifte is een stap in de goede richting.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Daniel Senesael à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La coopération transfrontalière en matière 

de lutte contre les crimes contre 

l'environnement" (55017858C) 

 

13 Vraag van Daniel Senesael aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De grensoverschrijdende 

samenwerking in de strijd tegen milieudelicten" 

(55017858C) 

 

13.01  Daniel Senesael (PS): Début septembre, fut 

mise en place la Federal Unit Public Health & 

Environmental Crime (FUPHEC) pour lutter contre 

le trafic de déchets, d'espèces animales et 

végétales menacées, les crimes liés à la nourriture 

et aux médicaments. Plusieurs de ces phénomènes 

sont assimilés à des criminalités en régions 

transfrontalières, comme le trafic de déchets. 

 

 

La FUPHEC est-elle en contact avec les services 

de lutte contre les crimes liés à l'environnement et à 

la santé chez nos voisins? 

 

Le 9 avril 2021, une entreprise française a 

fortement pollué l'Escaut et décimé sa faune sur 

36 kilomètres. Ceci ne semble pas à la charge de la 

FUPHEC. Quels sont les contacts entre policiers 

belges et français suite à des pollutions 

transfrontalières? 

 

13.01  Daniel Senesael (PS): Begin september 

werd de Federal Unit Public Health and 

Environmental Crime (FUPHEC) opgericht om 

zwendel met afval of bedreigde dier- en 

plantensoorten, voedselcriminaliteit en pharma 

crime tegen te gaan. Verschillende van die 

verschijnselen, zoals afvalzwendel, kunnen 

gelijkgesteld worden met criminaliteit in 

grensstreken. 

 

Staat FUPHEC in contact met de diensten ter 

bestrijding van milieu- en gezondheidsmisdrijven in 

onze buurlanden? 

 

Op 9 april 2021 heeft een Frans bedrijf de Schelde 

zwaar vervuild en haar fauna over een afstand van 

36 kilometer gedecimeerd. FUPHEC lijkt hier niet 

mee belast. Zijn er contacten tussen de Belgische 

en Franse politie naar aanleiding van 

grensoverschrijdende vervuiling? 

 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La FUPHEC de DG SOC a des contacts privilégiés 

avec Interpol et Europol. Il y a des contacts 

bilatéraux avec les services de lutte contre les 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

FUPHEC, een afdeling van DJSOC, onderhoudt 

bevoorrechte contacten met Interpol en Europol. Er 

zijn bilaterale contacten met de diensten ter 
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crimes environnementaux de pays voisins. 

 

Elle a des contacts opérationnels et politiques avec 

l'Office central de lutte contre les atteintes à 

l'environnement et à la santé publique français. La 

priorité de la FUPHEC est la lutte contre les trafics 

de déchets et d'espèces animales et végétales 

protégées internationalement. 

 

Point de contact pour d'autres criminalités 

environnementales internationales, la FUPHEC 

reçoit les demandes de coopération. 

 

bestrijding van milieumisdrijven in buurlanden. 

 

De afdeling heeft operationele en politieke 

contacten met het Franse Office central de lutte 

contre les atteintes à l’environnement et à la santé 

publique. De prioriteit van FUPHEC is de aanpak 

van zwendel met afval en internationaal 

beschermde planten- en diersoorten. 

 

Als aanspreekpunt voor andere vormen van 

internationale milieucriminaliteit ontvangt FUPHEC 

de verzoeken om samenwerking. 

 

Le service FUPHEC ne dispose pas d'une liste 

officielle de contacts pour les formes de pollution 

transfrontalières. Dans une première phase, les 

administrations environnementales compétentes 

des deux pays échangent l'information pour prendre 

des mesures urgentes et contraignantes. Dans la 

deuxième phase, celle de l'enquête criminelle, les 

canaux officiels de la police sont activés et le 

service FUPHEC peut jouer son rôle.  

 

De dienst FUPHEC beschikt niet over een officiële 

contactenlijst voor de grensoverschrijdende vormen 

van vervuiling. In een eerste fase wisselen de 

bevoegde milieuadministraties van beide landen 

informatie uit om dringende en bindende 

maatregelen te nemen. In de tweede fase, die van 

het strafonderzoek, worden de officiële kanalen van 

de politie geactiveerd en kan de dienst FUPHEC 

zijn rol spelen.  

 

13.03  Daniel Senesael (PS): Vous confirmez que 

des contacts structurés et privilégiés avec les pays 

voisins sont en place et que les contacts avec 

l'Office central de lutte contre les atteintes à 

l'environnement de la gendarmerie française sont 

privilégiés. Cela permet, dans une catastrophe telle 

que celle de l'Escaut, de prendre des mesures 

urgentes et contraignantes. Je veillerai à ce que ces 

services transfrontaliers soient encore développés 

pour lutter efficacement contre les atteintes à notre 

environnement. 

 

13.03  Daniel Senesael (PS): U bevestigt dat er 

gestructureerde en bevoorrechte contacten met 

onze buurlanden bestaan en dat er met het Office 

central de lutte contre les atteintes à 

l'environnement van de Franse gendarmerie 

bevoorrechte contacten onderhouden worden. Dat 

maakt het mogelijk om in geval van een milieuramp 

zoals die van de massale vissterfte in de Schelde 

dringende en bindende maatregelen te nemen. Ik 

zal erover waken dat die grensoverschrijdende 

diensten nog verder uitgebouwd worden om 

milieuovertredingen efficiënt te bestrijden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Eric Thiébaut à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le suivi des recyclages des spécialistes au 

sein de la police" (55017861C) 

 

14 Vraag van Eric Thiébaut aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De follow-up van de 

bijscholing van specialisten bij de politie" 

(55017861C) 

 

14.01 Éric Thiébaut (PS): En 2018-2019, le 

Comité P évoquait la nécessité de doter les 

ressources humaines de la police d'un outil de 

centralisation des données relatif à la formation des 

spécialistes, pour assurer un meilleur suivi des 

recyclages.  

 

 

Comment cette recommandation a-t-elle été suivie 

au niveau de la gestion des ressources humaines 

de notre police intégrée?  

 

14.01  Éric Thiébaut (PS): In 2018-2019 heeft het 

Comité P erop gewezen dat men de 

personeelsdienst van de politie een tool ter 

beschikking moest stellen om de gegevens in 

verband met de opleiding van de specialisten te 

centraliseren met het oog gericht op een betere 

follow-up van de bijscholingen. 

 

Op welke manier werd er op het niveau van de 

personeelsdienst van onze geïntegreerde politie 

gevolg gegeven aan die aanbeveling?  

 

14.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La police fédérale a choisi de recourir au même 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

federale politie heeft ervoor gekozen om dezelfde 
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outil HR que la police locale pour une meilleure 

gestion de son organisation et de son personnel 

tout au long de sa carrière. Géré localement, cet 

instrument est consultable par les services 

centraux.  

 

La gestion des formations y a été associée depuis 

un an et va encore connaître de nombreuses 

améliorations. 

 

Par défaut et conformément au RGPD, chaque 

zone de police et chaque direction de la police 

fédérale n'accède qu'aux données relatives à son 

personnel. Seuls certains services d'appui de la 

police fédérale remplissant des missions au profit 

de l'ensemble de la police intégrée peuvent accéder 

aux données utiles à l'accomplissement de leurs 

missions, pour l'ensemble du pays. 

 

HR-tool te gebruiken als de lokale politie met het 

oog gericht op een beter beheer van de organisatie 

en van het personeel tijdens hun hele loopbaan. Dat 

systeem wordt lokaal beheerd, maar kan door de 

centrale diensten geraadpleegd worden.  

 

Het beheer van de opleidingen werd een jaar 

geleden in dat systeem geïntegreerd en er zullen 

nog heel wat verbeteringen aangebracht worden.  

 

Overeenkomstig de AVG heeft elke politiezone en 

elke directie van de federale politie standaard enkel 

toegang tot de gegevens over haar eigen 

personeel. Alleen bepaalde ondersteunende 

diensten van de federale politie die opdrachten ten 

behoeve van de hele geïntegreerde politie 

vervullen, hebben toegang tot de gegevens voor het 

hele land die nuttig zijn voor het vervullen van hun 

opdrachten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Eric Thiébaut à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les infrastructures d'entraînement pour la 

police" (55017865C) 

 

15 Vraag van Eric Thiébaut aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De trainingsinfrastructuur 

van de politie" (55017865C) 

 

15.01  Éric Thiébaut (PS): Les policiers sont 

supposés effectuer au moins une séance de tir 

d’entraînement par an avec leur arme de service.  

 

Où en est le respect de cette obligation? Tient-on 

des statistiques en la matière? Quelle est la 

situation en termes d’infrastructures? 

 

15.01  Éric Thiébaut (PS): Politieagenten moeten 

in principe minstens een keer per jaar een 

schiettraining afwerken met hun dienstwapen. 

 

In hoeverre wordt die verplichting nageleefd? 

Worden er statistieken hierover bijgehouden? Wat 

is de stand van zaken met betrekking tot de 

schietbanen? 

 

15.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Un cadastre des besoins de la police fédérale, 

établi en 2016, a montré un déficit des capacités 

disponibles nécessaires au respect des exigences 

en matière d’entraînement au tir. Le masterplan 

intègre donc des projets destinés à étendre les 

capacités en stands de tir. Pour l’arrondissement 

judiciaire de Mons, l’implantation d’un centre de 

formation est prévue au sein du projet Ghlin. Elle se 

fera en concertation avec la Province et la Régie 

des Bâtiments.  

 

 

En attendant, la police recourt aux capacités 

disponibles auprès de plusieurs partenaires: 

Défense, zones de police, écoles de police ou 

intercommunales, stands de tir privé lorsque les 

conditions s’y prêtent.  

 

15.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): In 2016 

werden de behoeften van de federale politie in kaart 

gebracht en toen bleek dat er een tekort aan 

beschikbare capaciteit is om aan de eisen inzake 

de schiettraining te voldoen. In het masterplan zijn 

er daarom projecten opgenomen om de 

schietbaancapaciteit te verhogen. Voor het 

gerechtelijk arrondissement Bergen zal er een 

opleidingscentrum geopend worden in het kader 

van het project in Ghlin. Dat zal gebeuren in 

samenspraak met de provincie en de Regie der 

Gebouwen.  

 

In afwachting daarvan maakt de politie gebruik van 

de beschikbare capaciteit van verscheidene 

partners: Defensie, politiezones, politiescholen of 

intercommunales, en private schietbanen wanneer 

de omstandigheden het toelaten.  

 

15.03  Éric Thiébaut (PS): Je me réjouis 

d’entendre que le projet sur le site de Ghlin avance.  

 

15.03  Éric Thiébaut (PS): Ik ben blij te horen dat 

er schot zit in het project op de site van Ghlin. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Eric Thiébaut à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'attractivité de la fonction de police" 

(55017869C) 

 

16 Vraag van Eric Thiébaut aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aantrekkelijkheid van de 

politie als werkgever" (55017869C) 

 

16.01  Éric Thiébaut (PS): L'accord de 

gouvernement veut améliorer l'attractivité de la 

carrière à la police. La concertation sociale est en 

cours sur une révision des barèmes.  

 

Les unions de villes et communes sont inquiètes 

car les communes ne sont pas sur le banc patronal 

lors de la concertation, alors que 75 % du personnel 

relève de la police locale. 

 

 

Quelle est l'épure budgétaire sur la revalorisation de 

la fonction de police? Quelles sont les corrections 

pour que cette revalorisation ne soit pas une charge 

nouvelle sur les finances locales? 

 

16.01  Éric Thiébaut (PS): Het regeerakkoord 

strekt ertoe de loopbaan bij de politie aantrekkelijker 

te maken. Het sociaal overleg over een herziening 

van de barema's is aan de gang.  

 

De verenigingen van steden en gemeenten zijn 

bezorgd, aangezien de gemeenten niet als 

werkgevers aan het overleg deelnemen, hoewel 

75 % van het politiepersoneel onder de lokale politie 

valt.  

 

Welke budgettaire krijtlijnen hebt u getrokken voor 

de herwaardering van het politieambt? Welke 

correcties zullen er worden toegepast opdat deze 

herwaardering de lokale financiën niet opnieuw 

onder druk zou zetten?  

 

16.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

L'attractivité de la carrière de policier est un fer de 

lance de ma politique, avec un recrutement de 

1 600 policiers par an. La police intégrée doit donc 

se profiler comme un employeur très attractif. Le 

salaire du personnel contribuera à cet objectif lors 

des négociations sectorielles que mon cabinet 

préside. 

 

 

Les 185 polices locales et la police fédérale y 

participent via la Commission permanente de la 

police locale, et deux des trois associations des 

villes et communes y participent aussi. 

 

Il est trop tôt pour cadrer les répercussions 

financières. Mais les zones de police locale sont 

importantes pour faire de la police un employeur 

attractif. 

 

16.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

aantrekkelijkheid van de loopbaan van politieagent 

is een speerpunt van mijn beleid, net zoals de 

aanwerving van 1.600 politieagenten per jaar. De 

geïntegreerde politie moet zich dus profileren als 

een zeer aantrekkelijke werkgever. Het loon van het 

personeel, waarover er tijdens het door mijn kabinet 

voorgezeten sectoroverleg onderhandeld wordt, zal 

ertoe bijdragen dat die doelstelling gehaald wordt.  

 

De 185 lokale politiezones en de federale politie 

nemen via de Vaste Commissie van de Lokale 

Politie aan het overleg deel, net zoals twee van de 

drie verenigingen van steden en gemeenten.  

 

Het is te vroeg om de financiële repercussies in 

kaart te brengen. De lokale politiezones spelen 

evenwel een belangrijke rol om van de politie een 

aantrekkelijke werkgever te maken.  

 

L'autorité fédérale ne peut supporter seule la 

charge financière.  

 

De federale overheid kan de financiële last niet 

alleen dragen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Daniel Senesael à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les partenariats locaux de prévention" 

(55017880C) 

 

17 Vraag van Daniel Senesael aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De 

buurtinformatienetwerken" (55017880C) 

 

17.01 Daniel Senesael (PS): Une étude visant à 

déterminer l'effet de la présence d'un partenariat 

local de prévention (PLP) sur la sécurité et le 

sentiment de sécurité a été publiée en mars 2021. 

17.01  Daniel Senesael (PS): In maart 2021 werd 

er een studie gepubliceerd waarin men de effecten 

van een lokaal preventiepartnerschap (LPP) op de 

veiligheid en het veiligheidsgevoel wilde nagaan. 
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Que pensez-vous des conclusions de l'étude? Si 

celles-ci pointent de nombreux éléments positifs, 

elles mentionnent aussi que les quartiers disposant 

d'un PLP ne sont pas plus sûrs que ceux qui n'en 

ont pas.  

 

Par ailleurs, l'étude recommande la mise en place 

d'actions, l'amélioration de la communication et une 

meilleure intégration du PLP dans le travail de 

quartier. Qu'en pensez-vous? 

 

 

Wat denkt u van de conclusies van die studie? 

Hoewel daarin gewezen wordt op tal van positieve 

elementen, wordt er ook in vermeld dat buurten met 

een LPP niet veiliger zijn dan buurten die er geen 

hebben. 

 

In de studie wordt er voorts geadviseerd acties te 

ondernemen, de communicatie te verbeteren en de 

LPP's beter te integreren in het buurtwerk. Wat 

denkt u daarvan? 

 

17.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

L'étude s'est concentrée sur 16 partenariats locaux 

de prévention en Brabant flamand et wallon, en 

raison d'un équilibre linguistique. Elle a examiné 

l'impact de la présence d'un PLP sur le sentiment 

objectif et subjectif de sécurité. 

 

 

Dans les quartiers bénéficiant d'un PLP, les 

citoyens ont davantage confiance dans la police et 

se sentent plus en sécurité. Mais dans ces 

quartiers, la volonté de signaler les faits est aussi 

plus grande; le lancement d'un PLP dans un 

quartier peut aussi se justifier par un taux de 

criminalité plus élevé; enfin, il s'agissait de PLP 

récemment implantés. L'étude n'a pas examiné 

l'effet à long terme d'un PLP sur le sentiment de 

sécurité.  

 

17.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): In de 

studie heeft men zich toegespitst op 16 lokale 

preventiepartnerschappen in Vlaams- en Waals-

Brabant, omwille van het taalkundige evenwicht. Er 

werd onderzocht welke impact de aanwezigheid van 

een LPP heeft op het objectieve en subjectieve 

veiligheidsgevoel. 

 

In buurten met een LPP hebben de burgers meer 

vertrouwen in de politie en voelen ze zich veiliger, 

maar in die buurten is er ook een grotere bereidheid 

om feiten te melden. De oprichting van een LPP in 

een buurt kan ook gerechtvaardigd worden door 

een hoger criminaliteitscijfer. Ten slotte betrof het 

LPP's die recent opgestart werden. In de studie 

werd geen onderzoek gedaan naar het 

langetermijneffect van een LPP op het 

veiligheidsgevoel. 

 

Afin d'améliorer la confiance et la communication 

entre police et citoyens, des cours de partenariats 

locaux de prévention sont intégrés dans la 

formation continue des inspecteurs de quartier dès 

2020-2021. Des groupes de travail provinciaux sont 

créés pour soutenir les PLP.  

 

Om het vertrouwen en de communicatie tussen 

politie en burgers te verbeteren worden er sinds 

2020-2021 cursussen inzake 

buurtinformatienetwerken (BIN's) opgenomen in de 

na- en bijscholing van de wijkinspecteurs. Er 

werden provinciale werkgroepen opgericht om de 

BIN's te ondersteunen. 

 

17.03  Daniel Senesael (PS): L'accroissement de 

la confiance du citoyen envers la police est 

intéressant, d'autant plus à une époque où elle est 

souvent décriée. La volonté des membres du PLP 

de signaler les faits participe à ce sentiment de 

sécurité. Enfin, ces liens entre citoyens et policiers 

améliorent la communication. La police de proximité 

et les inspecteurs de quartier y sont des pièces 

maîtresses. Ces PLP doivent renforcer l'adhésion 

citoyenne dans un partenariat efficace.  

 

17.03  Daniel Senesael (PS): Het grotere 

vertrouwen van de burgers in de politie is 

interessant, zeker in deze tijden waarin de politie 

vaak bekritiseerd wordt. De wil van de leden van 

een BIN om feiten te melden draagt bij tot het 

veiligheidsgevoel. Tot slot verbeteren dergelijke 

banden tussen burgers en politieagenten de 

communicatie. Buurtpolitie en wijkinspecteurs 

spelen daarbij een sleutelrol. Dergelijke BIN's 

moeten het draagvlak bij de bevolking vergroten om 

tot een efficiënte samenwerking te komen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 16. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.16 uur. 

 

 


